
REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS - PRO 700L FOLDING STOCK
FOR REMINGTON 700 LA FDE

The Magpul Pro 700L Rifle Chassis is an uncompromising, full featured precision
rifle chassis for long action Remington 700 and Remington 700-footprint rifles.
The Pro 700L combines innovative engineering, precision machining, Mil-Spec
quality finishes, and an extensive list of purposeful design features with complete
adjustability to provide demanding end users with the most comprehensive
available precision rifle platform solution for true out of the box performance.
Based on a full billet aluminum skeleton and clad in Magpul polymer for
environmental comfort, noise mitigation, and ergonomics, the Pro 700L is also
fully ambidextrous. Capable of fitting both right and left-handed actions with the
simple swap of a bolt-cutout plate, and with a reversible cheek riser and
reversible hinge on the folding version, “lefties” haven’t been “left out.” MAG1002
PRO 700L - FOLDING STOCK IS SUPPLIED WITH THE PRO FHA - FOLDING
HINGE ADAPTER (MAG999) INSTALLED MAG1003 PRO 700L - FIXED STOCK
IS SUPPLIED WITH THE PRO FSA - FIXED STOCK ADAPTER (MAG998)
INSTALLED Type III hard anodized machined 6061-T6 billet aluminum V-bedding
block, body, adjustment knobs and forend with high strength injection molded
polymer body covers optimally placed for comfort and aesthetics Ambidextrous
bedding block can be changed by swapping the QD sling swivel plate and bolt
retainer inserts for left or right hand actions using a 1/8” hex wrench A Magpul
Pro NVM – Night Vision Mount clip-on mounting rail solution is available Overall
LOP adjustment range is 13.25” – 15.125” Butt-pad height can be adjusted up
1.33” and down .90” and is adjustable left or right for a total of 5 degrees Comb
height adjustment has a 1" range with a secondary locking knob to eliminate
movement in the cheek riser Cheek riser features a 3-position fore/aft adjustment
of +.375", 0" and -.375" which can also be changed for left or right side usage
using only a common hex wrench Injection molded polymer grip with 5 degree
forward edge sweep and enlarged palm swell with 7 degree aft edge sweep for
enhanced user comfort combined with a .75" fore/aft adjustment range using a
common hex wrench. Additional grip option included with a more aggressive
sweep and enlarged palm swell for the shooter that is more inclined to a less
vertical grip interface (8 degree forward / 20 degree aft edge sweep) Durable cast
steel rotation limited QD sling swivel mounts with Melonite finish fits up to 1.5”
push button swivels M-LOK slots for accessory mounting on the forend
(left-6/right-6/bottom-7) and the stock (bottom-2) Integrated AICS pattern
magazine well of reinforced polymer construction optimized for PMAG® 5 AC™
L, Standard and PMAG® 5 AC™ L, Magnum - AICS Long Action magazines as
well as most other AICS pattern long action magazines Large trigger guard
allows for use with gloves and accepts most factory and aftermarket curved or flat
triggers Low-profile, anti-snag ambidextrous magazine release is made of
Melonite treated steel for wear and corrosion resistance Made in the U.S.A.



Attributes

Name: PRO 700L FOLDING STOCK FOR REMINGTON 700 LA FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100035736
Mfr. No.: MAG1002-FDE
Action Type: Long
Color: Flat Dark Earth
Make: Remington
Material: Polymer,Aluminum
Model: 700
Style: Folding
Delivery weight: 4.082kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 234mm
Shipping length: 884mm
UPC: 840815122272

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L
FOLDING STOCK
English: Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS PRO 700L FOLDING
STOCK FOR REMINGTON 700 LA FDE
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Consumidor para el Chasis de Rifle Magpul Pro 700L
Français: Guide de Sécurité du Produit pour le Châssis Magpul Pro 700L
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio Pieghevole Magpul Pro 700L
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby Magpul Pro 700L
Suomi: REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING STOCK Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L
FOLDING STOCK
Český: Pokyny pro bezpečné používání produktu REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO
700L FOLDING STOCK



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für den REMINGTON 700 LONG
ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING
STOCK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L
FOLDING STOCK. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und zuverlässige Plattform für Ihr
Remington 700 Gewehr zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung und den bestmöglichen Betrieb zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Montage und Nutzungshinweise in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Pro 700L FOLDING STOCK nur mit kompatiblen Remington 700 Gewehren.
Achten Sie darauf, dass die Faltmechanik richtig funktioniert, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Gewehr
benutzen.
Vermeiden Sie es, das Gewehr mit einer feuchten oder nassen Hand zu bedienen, um ein Verrutschen zu
verhindern.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Zubehörteile und adapter für die Montage.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Stocks:

Entfernen Sie den vorhandenen Stock von Ihrem Remington 700 Gewehr.
Setzen Sie den Pro 700L FOLDING STOCK auf die richtige Position und sichern Sie ihn mit den
mitgelieferten Schrauben.
Überprüfen Sie, ob der Stock sicher befestigt ist.

Verwendung des Faltmechanismus:

Zum Falten des Stocks drücken Sie den Faltmechanismus und klappen Sie den Stock nach hinten.
Achten Sie darauf, dass der Stock vollständig eingerastet ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Einstellung der Wangenhöhe:

Nutzen Sie den verstellbaren Wangenrisser, um die Höhe nach Ihren Bedürfnissen anzupassen.
Verwenden Sie einen Inbusschlüssel, um die Einstellungen vorzunehmen.

Einstellung der Länge des Stocks:

Justieren Sie die Länge des Stocks im Bereich von 13,25" bis 15,125", um eine bequeme Nutzung zu
gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass die Längeneinstellung sicher arretiert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Fragen oder
Unsicherheiten Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie daher
regelmäßig auf Rückrufupdates und Sicherheitsinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.



Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 LONG
ACTION STOCKS PRO 700L FOLDING STOCK FOR
REMINGTON 700 LA FDE

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS PRO 700L FOLDING STOCK. This guide
provides important safety information and instructions to ensure safe and effective use of your product. Please read
this guide carefully before using the stock to avoid potential hazards and to comply with EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your firearm model before installation.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Inspect the stock regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the stock and all related components out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety alerts through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Use appropriate tools as recommended in the installation instructions.
Do not force any components together; they should fit snugly without excessive pressure.

Usage Precautions:

Always check that the stock is securely attached to the firearm before use.
Avoid using the stock in extreme environmental conditions that may affect its performance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Use the stock only with compatible Remington 700 long action rifles to avoid malfunction.

Maintenance Precautions:

Clean the stock regularly with a nonabrasive cleaner.
Inspect all moving parts for dirt or debris that may impede function.
Lubricate moving parts as necessary, following the manufacturer's recommendations.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions
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Prepare Your Workspace:

Ensure you have a clean, welllit area to work in.
Gather all necessary tools, including a 1/8” hex wrench.

Remove the Existing Stock:

Unload the firearm and ensure it is safe to handle.
Detach the existing stock according to the manufacturer's instructions.

Attach the New Folding Stock:

Align the Pro 700L Folding Stock with the rifle's action.
Securely attach the stock using the provided hardware.
Ensure the stock is properly seated and tightened.

Adjust the Stock:

Adjust the length of pull (LOP) between 13.25” and 15.125” as needed.
Set the buttpad height and cheek riser according to personal preference.

Final Check:

Doublecheck all connections to ensure the stock is secure.
Test the folding mechanism to ensure proper operation.

Usage Instructions

Ensure the firearm is always pointed in a safe direction.
Use the stock to stabilize your aim and improve accuracy.
Adjust the cheek riser and buttpad height for optimal comfort during use.
After use, fold the stock if necessary for storage or transport.

Disposal Instructions
Dispose of the stock and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the
manufacturer's official website or customer support channels.

Thank you for your attention to these important safety instructions. Enjoy your shooting experience with the
REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS PRO 700L FOLDING STOCK.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Consumidor
para el Chasis de Rifle Magpul Pro 700L

Introducción
Gracias por elegir el chasis de rifle Magpul Pro 700L. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento
excepcional y una experiencia de tiro segura. Es fundamental que sigas las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar tu seguridad y la de los demás. Esta guía proporciona información sobre las pautas de seguridad
generales, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y detalles sobre la disposición del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su uso.
Utiliza el chasis únicamente para su propósito previsto, que es como parte de un rifle de acción larga
Remington 700.
Inspecciona el chasis antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles y que todas las
partes estén en su lugar.
Si sientes que el chasis no funciona correctamente, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier ajuste o instalación en el chasis.
No modifiques el chasis ni la configuración del rifle de ninguna manera que no esté recomendada por el
fabricante.
Utiliza las herramientas adecuadas para realizar cualquier ajuste o instalación. No uses herramientas
improvisadas que puedan dañar el chasis o el rifle.
Mantén el área de tiro limpia y libre de obstáculos para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis

Preparación del Rifle: Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado y en una superficie plana.
Retira el Culatín Original: Usa una llave hexagonal adecuada para quitar el culatín original del rifle.
Instalación del Chasis:

Coloca el bloque de bedding en el rifle.
Asegúrate de que todas las partes encajen correctamente y que no haya obstrucciones.
Fija el chasis utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de no apretarlos en exceso.

Ajuste de la Altura del Culatín: Ajusta la altura del pad del culatín según sea necesario. Puedes moverlo
hacia arriba o hacia abajo para obtener la posición deseada.
Ajuste del Alza de Mejilla: Ajusta el alza de mejilla a la posición que mejor se adapte a tu estilo de tiro.
Puedes cambiar entre las posiciones de +.375”, 0” y .375”.
Verificación Final: Asegúrate de que todas las partes estén firmemente sujetas y que el chasis esté bien
instalado.

Uso del Chasis

Asegúrate de que el rifle esté en modo seguro antes de cargarlo.
Familiarízate con las características del chasis, incluyendo el ajuste de la empuñadura y el sistema de
liberación del cargador.
Practica la manipulación del rifle en un entorno seguro antes de usarlo en el campo.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el chasis, asegúrate de seguir las regulaciones locales para la eliminación de
productos de plástico y metal.
No arrojes el chasis en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten materiales plásticos y
metálicos.
Si el chasis está dañado o defectuoso, consulta con el fabricante sobre las opciones de devolución o
reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, consulta el sitio web del fabricante o busca el punto de
contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones y pautas, puedes disfrutar de tu chasis de
rifle Magpul Pro 700L de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité du Produit pour le Châssis Magpul
Pro 700L

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis Magpul Pro 700L pour votre fusil Remington 700 à action longue. Ce guide a été
élaboré pour vous fournir des informations essentielles sur la sécurité et l'utilisation de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le châssis afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le châssis est installé par une personne qualifiée ou un professionnel.
Ne modifiez pas le châssis de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis et remplacez les pièces usées ou endommagées.
Gardez le châssis hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Ne laissez jamais le châssis sans surveillance lorsque vous manipulez des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation des Munitions :

Ne chargez pas le fusil tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Manipulez toujours les munitions avec précaution et conformément aux instructions du fabricant.

Utilisation en Environnement Extérieur :

Évitez d'utiliser le châssis dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter son
fonctionnement.
Vérifiez que le châssis est propre et sec avant chaque utilisation.

Utilisation de la Crosse Pliante :

Assurezvous que la crosse est correctement verrouillée en position avant de tirer.
Ne forcez pas le mécanisme de pliage ; cela pourrait endommager le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation du Châssis :

Retirez le fusil de son ancien châssis.
Suivez les instructions fournies pour installer le châssis Pro 700L sur votre Remington 700.
Assurezvous que tous les boulons et vis sont bien serrés.

Réglage de la Longueur de Crosse :

Utilisez la clé hexagonale fournie pour ajuster la longueur de la crosse entre 13.25” et 15.125”.
Testez les réglages pour garantir un confort optimal lors de l'utilisation.

Réglage de la Hauteur de Crosse :

Ajustez la hauteur du pad de crosse jusqu'à 1.33” et abaissezle de 0.90”.
Assurezvous que l'appuijoue est correctement ajusté pour éviter tout mouvement.

Utilisation de la Poignée :

Testez la prise en main de la poignée et ajustez l'angle si nécessaire pour un confort optimal.
Remplacez la prise si vous préférez un angle plus agressif.

Montage d'Accessoires :

Utilisez les slots MLOK pour fixer des accessoires supplémentaires, en veillant à respecter les
spécifications de poids et de taille.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le châssis dans des décharges non réglementées.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en plastique et des matériaux composites.
Si possible, recyclez les composants en respectant les directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter le service client.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre châssis Magpul Pro
700L. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio
Pieghevole Magpul Pro 700L

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Pieghevole Magpul Pro 700L per il tuo fucile Remington 700 a lunga azione. Questa
guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o maneggiare il calcio.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Mantieni il calcio e il fucile lontani da fonti di calore e umidità.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Non lasciare mai il fucile incustodito, specialmente in presenza di bambini o animali domestici.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il Magpul Pro 700L.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che tutte le parti siano correttamente montate e fissate prima dell'uso.
Assicurati che il calcio sia regolato correttamente per la tua altezza e posizione di tiro.
Non forzare mai il calcio o le sue componenti oltre le specifiche indicate.
Evita di utilizzare il calcio in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Se si avverte qualsiasi tipo di malfunzionamento durante l'uso, interrompere immediatamente l'uso e verificare
il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e posizionato su una superficie piana.
Rimozione del Calcio Esistente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il calcio originale dal fucile.
Installazione del Calcio Magpul Pro 700L:

Posiziona il calcio sul fucile allineando i fori di montaggio.
Usa gli strumenti appropriati per fissare il calcio in modo sicuro.
Verifica che il calcio sia ben saldo e non si muova.

Regolazione: Regola la lunghezza del calcio (LOP) e l'altezza del guanciale secondo le tue preferenze.

Uso

Prima di ogni utilizzo, controlla che il calcio sia in buone condizioni e che tutte le regolazioni siano corrette.
Durante l'uso, mantieni sempre una postura sicura e controllata.
Dopo l'uso, riponi il fucile in un luogo sicuro e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il calcio o le sue parti nei normali rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o supporto aggiuntivo, si prega di contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il
numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Questa guida è progettata per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente del Calcio Pieghevole
Magpul Pro 700L. Segui attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze per un uso corretto e sicuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby Magpul Pro 700L

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby Magpul Pro 700L, zaprojektowanej z myślą o karabinach Remington 700 Long Action.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych
informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj kolby zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj tylko akcesoriów i części zalecanych przez producenta.
Nie modyfikuj produktu bez konsultacji z profesjonalistą.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana przed użyciem karabinu.
Nie używaj kolby w warunkach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia, takich jak ekstremalne temperatury
czy wilgotność.
Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie mechanizmy regulacyjne są prawidłowo zablokowane przed strzelaniem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu kolby, zaprzestań jej używania i skontaktuj się z
serwisem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz sześciokątny 1/8”.
Demontaż starej kolby: Zdejmij starą kolbę z karabinu, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Montaż kolby Magpul Pro 700L:

Umieść kolbę na akcji karabinu.
Użyj klucza sześciokątnego do dokręcenia śrub mocujących.
Sprawdź, czy kolba jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie

Regulacja LOP (Length of Pull): Ustaw LOP w zakresie od 13.25” do 15.125” w zależności od preferencji.
Regulacja wysokości poduszki kolby: Możesz dostosować wysokość poduszki kolby o 1.33” w górę i 0.90”
w dół.
Podnóżek policzkowy: Ustaw podnóżek policzkowy w jednej z trzech pozycji (+.375", 0", .375") zgodnie z
potrzebami.
Użycie uchwytu: Upewnij się, że uchwyt jest wygodny i stabilny podczas strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.
Sprawdź, czy lokalne punkty zbiórki przyjmują materiały z tworzyw sztucznych i metalu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wsparcia technicznego, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub serwisem technicznym.

Zgłaszanie Problemów



Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Bezpieczne użytkowanie kolby Magpul Pro 700L zapewni Ci
satysfakcję i komfort podczas strzelania.
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REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL
PRO 700L FOLDING STOCK Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING STOCK tuotteen
käyttöohjeisiin ja turvaohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n turvallisuusstandardien mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita (esim. suojakäsineitä) tuotteen käsittelyn aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Älä tee muutoksia tai muunnoksia tuotteeseen ilman valmistajan lupaa.
Noudata valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Seuraa tarkasti mukana olevia asennusohjeita.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ja osat ovat tiukasti kiinni.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki toimii oikein.

Käyttö:

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että se on oikein asennettu.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Huolehdi tuotteen säännöllisestä huollosta ja puhdistuksesta.
Älä jätä tuotetta käyttövalmiina ilman valvontaa.
Jos tuotteen toiminnassa on ongelmia, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotenumerot ja ostotiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING STOCK tuotteen.
Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 LONG
ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING
STOCK

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING STOCK. Denna
produkt är designad för att ge hög precision och komfort vid användning av Remington 700 lång action gevär. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Inspektera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Följ säkerhetsreglerna för hantering av vapen och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Kontrollera att vapnet är i säkert tillstånd innan du monterar eller justerar kolven.
Se till att kolven är ordentligt installerad innan du använder vapnet.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Använd inte produkten om den har några synliga skador eller om den har utsatts för extrem påverkan.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolv:

Se till att vapnet är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten.
Ta bort den befintliga kolven från vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Montera Pro 700L kolven på vapnet genom att följa installationsguiden.
Kontrollera att kolven sitter ordentligt och att alla skruvar är åtdragna.

Justering av kolv:

Justera längden på kolven genom att använda justeringsknapparna.
Justera kindstödet och buttpad höjd enligt dina preferenser för bästa komfort.
Kontrollera att alla justeringar är säkra innan du använder vapnet.

Användning:

Använd vapnet på en säker och godkänd skjutbana.
Följ alltid lokala lagar och regler för vapenanvändning.
Var medveten om din omgivning och säkerheten för andra när du skjuter.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plast och metall.
Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt återvinning av produkten.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING STOCK. Tack för att du prioriterar
säkerheten!
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Pokyny pro bezpečné používání produktu
REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL
PRO 700L FOLDING STOCK

Úvod
Děkujeme vám, že jste si zakoupili pažbu REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L
FOLDING STOCK. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a komfort. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že produkt je správně nainstalován a nastaven.
Používejte pouze doporučené příslušenství a náhradní díly.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k produktu.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s produktem dbejte na to, aby byl vždy v bezpečném stavu.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný.
Při instalaci a používání dodržujte všechny pokyny výrobce.
Používejte ochranné vybavení, jako jsou rukavice a brýle, pokud je to nutné.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Před instalací si přečtěte instrukce výrobce.
Upevněte pažbu k pušce podle pokynů, dbejte na správné umístění všech dílů.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška bezpečná a správně nastavena.
Upravte výšku a úhel pažby podle potřeby pro optimální pohodlí a ovládání.
Při střelbě se ujistěte, že jste na bezpečném místě a že máte správné zázemí.
Po použití vždy zkontrolujte pušku a zajistěte ji.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
V případě poškozeného produktu se obraťte na odborníka pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a příjemné používání produktu REMINGTON
700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING STOCK.


